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1 Important

Read this user manual carefully before you use the

appliance and save it for future reference.

Warning

e Read the cleaning procedure from chapter
"Cleaning” before use.

¢ Do not touch the sharp blades when the appliance
is plugged in. If the blades get stuck, unplug the
appliance before you remove the ingredients that
block the blades. Be careful when handling the
sharp cutting blades, emptying the blender jar and
during cleaning.

e Switch off and unplug the appliance from the
power supply before:

e Removing it from the stand, changing
accessories or approaching parts that move
in use.

e Assembling, disassembling or cleaning it.

e Itisleft unattended.

e Cleaning the appliance

e Do notimmerse the appliance in water or any
other liquid.

e Checkif the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

e Do not use the appliance if power cord, the plug,
protecting cover, rotating sieve or any other parts
is damaged or has visible cracks. If the mains cord
is damaged, you must have it replaced by Philips,
a service centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

e Make sure the lid is properly assembled to the
blender jar before you use the appliance.

e This appliance shall not be used by children. Keep
the appliance and its cord out of reach of children.

e This appliance can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.

e Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

e Be careful if hot liquid is poured into the blender
as it can be ejected out of the appliance due to a
sudden steaming.

e Never assemble or disassemble the blender jar or
the tumbler to the motor unit while the power is
on.

e This appliance is intended for household use only.

e Do not operate the blender for more than 30
seconds without any ingredient. It may lead to
overheating.

e Never let the appliance run unattended.

Caution

In order to avoid a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out, this appliance
must not be supplied through an external
switching device, such as a timer, or connected to
a circuit that is regularly switched on and off by
the utility.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts,
your guarantee becomes invalid.

Do not exceed the maximum capacity indication on
the blender jar (Blending: 1.8 L / Juicing: 800 ml).
Do not exceed the maximum quantities and
processing times indicated in the relevant table.

If food sticks to the wall of the blender jar, switch
off the appliance and unplug it. Then use a spatula
to remove the food from the wall.

Never fill the blender jar with ingredients hotter
than 80°C.

Noise level: Lc = 88 dB(A).

English

Blender

Warning

Never reach into the blender jar with your fingers
or an object while the appliance is running.

Caution

To prevent spillage, do not put liquid more than
the maximum capacity of the blender jar. When
you process hot liquid or ingredients that tend
to foam, do not put more than 1.8 liters in the
blender jar.

Do not let the appliance run for more than

3 minutes at a time. Let the appliance cool
down to room temperature before you continue
processing.

Always make sure the lid is properly closed/
assembled on the jar and the measuring cup is
inserted properly in the lid before you switch on
the appliance.

Do not use jar right after taking it out from
dishwasher or refrigerator. Let it stay at room
temperature for at least 5 min before use.

Juicer

Caution

If you detect cracks in the filter or if the filter is
damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the Philips Consumer care
centre for replacement.

Make sure all parts are correctly assembled before
you switch on the appliance.

Remove the juicer module from motor unit after
the appliance stops operating and the filter has
stopped rotating.
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Built-in safety lock

This feature ensures that you can only switch on the
appliance if the blender jar, the mill or the tumbler is
assembled on the motor unit properly. If the blender
jar or the tumbler is correctly assembled, the built-in
safety lock will be unlocked.

Safety Feature

This blender is fitted with a safety feature which
safeguards against excessive loads. In case of
overloading, the blender automatically activates

the protection and operation will stop and the
overloading symbol EO1 A will light up on the
control panel. If this occurs, press and hold the rotary
knob for 2 seconds to power off the appliance, unplug
it and allow it to cool down for 15 minutes. Remove
the ingredients and clear up the blender jar before
starting operation.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Recycling

This symbol means that electrical products shall not be
disposed of with normal household waste. (Fig. 4)

Follow your country's rules for the separate collection
of electrical products.
2 Overview (Fig. 1)

Measuring cup
Lid of the blender jar
Blender jar

®EEO

Rotary knob and quick select programs:
- Rotary knob:

Power on/off the appliance: press the rotary
knob to power on, press and hold it for 2
seconds to power off the unit.

Wake up the appliance: press the rotary knob
to wake up the appliance when it is in standby
mode. (The appliance goes to standby mode
when it is idle for three minutes.)

- Use a quick select program:

See " Using quick select program” for details.
Motor unit
Tumbler lid (Optional or HR3770/1x)
Tumbler seal ring (Optional or HR3770/1x)
Tumbler jar (Optional or HR3770/1x)
Seal ring (Optional or HR3770/1x)

Blade unit (Optional or HR3770/1x)

Blade unit holder (Optional or HR3770/1x)
Mill (Optional)
Spatula

EGISISISIOIOIOIONT)

EN

Juicer funnel
@5 Sieve

Sieve bracket
(A7) Juicer housing

Using quick select program
To use a quick select program:

You can turn the rotary knob to select the program
you need and press the knob to confirm your
selection.

-Smoothie g

-Ice crushing
-Sauce %ﬁ’
-Dessert G

-Nut-butter

-Soup %

You can directly press the button below for:

- Clear juice button @ s juice fruit/vegetable
with little fiber.

- Pulpy juice button :juice fruit/vegetable
with fiber.

- Pulse button ® :to blend briefly.
- Return button @ :press it to stop ongoing
operation and return to selection mode
To use manually@j:

Select a quick select program to operate the blender
in manual mode and adjust processing speed by
rotating the knob.

You can adjust processing speed from speed 1 to
speed 12 (maximum speed).

3 Before first time use

Before you use the appliance and accessories for the
first time, thoroughly clean the parts that come into
contact with food. (Fig. 7)

4 Important notes

Stop and unplug the appliance if there is a pungent
smell or smoke. Let it cool down for 15 minutes.

Do not add excessive ingredients. Otherwise, the
ingredient mixture will become too thick or too heavy
to process.

To avoid overloading the appliance, you can

e Add more liquid ingredient

«  Process in several small batches

« Use a higher speed setting



5 Safety protection

The blender has a safety protection system. When
Blender run over 3 minutes at a time, it will stop
process automatically. If you have not finished
processing after 3 minutes, switch off the appliance
and let it cool down to room temperature. Never use
over 3 minutes consecutively.

When assembling the blender jar, make sure that the
appliance is powered off first.

Do not attempt to process very thick recipes such as
bread dough or mash potatoes.

6 Using your blender

Using the blender jar (Fig. 2)

To use a quick select program, turn the rotary knob
to select the program you need and press it to confirm
your selection.

To pause ongoing processing, press the rotary knob
to pause. You can press it again to resume.

To stop ongoing processing and return to selection
mode, press return button X

To process ingredients briefly (such as garlic), press
and hold pulse button .

* After three minutes, the blender will stop the
process automatically.

* Do not blend dry ingredients (for example
pepper corn or star anise).

Using the spatula (Fig. 3)

When the blender is switched on, use the spatula to
enhance the smoothness and consistency of result.

When the blender is switched off, use the spatula to
remove the sticky ingredients on the jar.

Using the tumbler jar (Fig. 5)

Make your smoothies or shakes directly with the
tumbler. Remove the blade unit and attach the lid of
the tumbler. Then you can bring the tumbler out and
enjoy directly.

B

* Never overfill the tumbler jar above the
maximum level indication to avoid spillage.

* Never fill the tumbler jar with carbonated drinks
to avoid damage of the tumbler.

Using the juicer (Fig. 6)

You can use the juicer to juice up fruits and vegetables
such as apples, watermelon, pear, grapes, and
pineapple.

To use the juicer, follow steps in Fig.6.
Clear juice (step 10 in Fig.6)
To get juice with little fiber, you can:
1 Press Clear juice button @ .
2 Press the rotary knob to start processing.
Pulpy juice (step 10 in Fig.6)
To get juice with fiber, you can:

1 Press Pulpy juice button .

2 Rotate the rotary knob to select a processing
program.

« P1:forsoft and juicy fruits to make pulpy
juice with fibers in it.

«  P2:for both juicy and non juicy fruits to
make juice from mixed fruits.

«  P3:forjuicy and non juicy fruits and
vegetables to make juice with lots of fibers
from mixed fruits and vegetables.

3 Press the rotary knob to start processing.
Tips:
To pause ongoing processing, press the rotary knob.
You can press it again to resume.
To stop ongoing processing and return to selection
mode, press the return button @

“ Caution

* If you exceed the recommended max ingredient
level for Blend & Juice, the juicer funnel may
become blocked. When this occurs, switch off
the appliance, turn over to jar stand mode,
remove excess ingredient and restart the Blend &
Juice preset again.

* Some ingredients may not have enough juice for
effective juicing (eg. Carrot, apples, vegetables).
It is recommended to add suitable amount of
water/ice for best result.
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7 Cleaning (Fig. 7)

Caution

* Before you clean the appliance, unplug it.

* The cutting edges are sharp. Be careful when you
clean the blade unit.

* Make sure that the cutting edges of the blade
do not come into contact with hard objects. This
may cause the blade to get blunt.

Clean the motor unit with a moist cloth.

Clean the other parts in water (< 60 °C) with some
washing-up liquid or in a dishwasher.

Easy clean
Follow the steps in Fig. 7.

Note

* Please use the quick clean function @ for easy
clean. Add some dish soap and water to blender
jar and activate quick cleaning function.

8 Warranty and support

Philips offers a 2-year warranty on this product

after purchase. This warranty is not valid if a defect

is due to incorrect use or poor maintenance. More
information is available online, please visit our website
www.philips.com/support .
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1 Important

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser
I'appareil et conservez-le pour un usage ultérieur.
Avertissement

e Lisez la procédure de nettoyage dans le chapitre
« Nettoyage » avant d'utiliser I'appareil.

e Ne touchez pas les lames lorsque I'appareil est
branché. Si les lames se bloquent, débranchez
toujours I'appareil avant de retirer les ingrédients
al'origine du blocage. Faites preuve de prudence
lorsque vous manipulez les lames, lorsque vous
videz le bol du blender et lors du nettoyage.

o FEteignez et débranchez I'appareil du secteur :

e Avantde le retirer du support, de changer
d'accessoire ou d'approcher les éléments qui
bougent pendant I'utilisation.

e Avant de le monter, de le démonter ou de le
nettoyer.

e Lorsqu'il n'est pas utilisé.

¢ Nettoyage de l'appareil

e Ne plongez pas I'appareil dans I'eau ou dans tout
autre liquide.

e Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la
tension indiquée sur I'appareil correspond a la
tension supportée par le secteur local.

e N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation,
la fiche, le couvercle de protection, le filtre rotatif
ou toute autre piece est endommagée ou présente
des fissures visibles. Si le cordon d'alimentation
est endommagé, il doit étre remplacé par Philips,
par un Centre Service Agréé Philips ou par un
technicien qualifié afin d'éviter tout accident.

e Assurez-vous que le couvercle est correctement
fixé sur le bol du blender avant d'utiliser I'appareil.

e Cetappareil ne doit pas étre utilisé par des
enfants. Tenez I'appareil et son cordon hors de
portée des enfants.

e Cetappareil peut étre utilisé par des personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes
manquant d'expérience et de connaissances,

a condition que ces personnes soient sous

surveillance ou qu'elles aient requ des instructions

quant a |'utilisation sécurisée de I'appareil et
qu'elles aient pris connaissance des dangers
encourus.

e Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer
avec I'appareil.

e Siduliquide chaud doit étre versé dans le blender,
procédez avec précaution car une production
soudaine de vapeur peut éjecter ce liquide hors de
I'appareil.

¢ Ne montez et ne démontez jamais le bol du
blender ou la gourde sur/du bloc moteur lorsque
I'appareil est sous tension.

e Cetappareil est destiné a un usage domestique
uniquement.

Ne faites pas fonctionner le blender pendant
plus de 30 secondes sans ingrédient. Cela peut
entrainer une surchauffe.

Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans
surveillance.

Attention

Afin d'éviter tout accident d( a une réinitialisation
inopinée du dispositif antisurchauffe, cet

appareil ne doit pas étre alimenté par un

appareil de connexion externe (par exemple,

un minuteur) ou ne doit pas étre connecté a un
circuit régulierement coupé par le fournisseur
d'électricité.

Francais

N'utilisez jamais d'accessoires ou de pieces d'un
autre fabricant ou n'ayant pas été spécifiquement
recommandés par Philips. L'utilisation de ce type
d'accessoires ou de pieces entraine I'annulation de
la garantie.

Ne dépassez jamais le niveau maximal indiqué sur
le bol du blender (mixage : 1,8 1/ jus : 800 ml).

Ne dépassez pas les quantités et les temps de
préparation maximaux indiqués dans les tableaux.
Si des ingrédients s'accumulent sur les parois du
bol mélangeur, éteignez I'appareil et débranchez-
le. Décollez ensuite les ingrédients des parois a
I'aide d'une spatule.

Ne remplissez jamais le bol du blender avec des
ingrédients dont la température dépasse 80 °C.
Niveau sonore : Lc = 88 dB (A).

Blender

Avertissement

Ne mettez jamais vos doigts ou tout autre objet
dans le blender lorsque I'appareil est en cours de
fonctionnement.

Attention

Pour éviter tout risque d'éclaboussure, ne versez
jamais plus de liquide que la capacité maximale
du bol mélangeur. Lorsque vous utilisez des
liquides ou ingrédients chauds qui ont tendance a
mousser, ne versez jamais plus de 1,8 litre dans le
bol du blender.

Ne faites pas fonctionner I'appareil pendant plus
de 3 minutes sans interruption. Laissez I'appareil
refroidir a température ambiante avant de I'utiliser
a nouveau.

Assurez-vous que le couvercle est correctement
fermé/fixé sur le bol et que la mesure graduée est
correctement insérée dans le couvercle avant de
mettre I'appareil en marche.

N'utilisez pas le bol juste aprés I'avoir sorti du
lave-vaisselle ou du réfrigérateur. Laissez-le

a température ambiante pendant au moins

5 minutes avant de ['utiliser.



Centrifugeuse

Attention

e Sivous remarquez des fissures dans le filtre ou si
le filtre est endommagé de quelque maniére que
ce soit, cessez d'utiliser I'appareil et contactez
le Service Consommateurs Philips pour le
remplacement.

e Avant de mettre I'appareil en marche, assurez-
vous que tous les éléments sont correctement
assemblés.

e Retirez le module centrifugeuse du bloc moteur
une fois que l'appareil s'est arrété et que le filtre a
cessé de tourner.

Verrou de sécurité intégré

Grace a cette fonctionnalité, I'appareil se met en
marche uniquement lorsque le bol du blender, le
moulin ou la gourde sont correctement montés sur
le bloc moteur. Si le bol du blender ou le moulin sont
correctement montés, le verrou de sécurité intégré se
désactive automatiquement.

Fonction de sécurité

Ce blender est doté d'une fonction de sécurité qui

le protege contre la surchauffe. En cas de surcharge,
le blender active automatiquement la protection, il
arréte de fonctionner et le symbole de surcharge EO1
/\ s'allume sur le panneau de commande. Si c'est
le cas, maintenez le bouton rotatif enfoncé pendant
2 secondes pour éteindre I'appareil, débranchez-le
et laissez-le refroidir pendant 15 minutes. Enlevez les
ingrédients et nettoyez le bol mélangeur avant de
faire fonctionner I'appareil.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les
normes et a tous les reglements applicables relatifs a
I'exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage

Ce symbole signifie que les produits électriques
ne doivent pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres (Fig. 4).

Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la
mise au rebut des produits électriques.

2  Vued'ensemble (Fig. 1)

Verre doseur
Couvercle du bol mélangeur
Blender

®EEO

Bouton rotatif et programmes de sélection
rapide :

- Bouton rotatif :

Allumer/éteindre I'appareil : appuyez sur

le bouton rotatif pour allumer I'appareil ;
maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes pour
I'éteindre.

12 FR

Réactiver I'appareil : appuyez sur le bouton
rotatif pour réactiver I'appareil lorsqu'il est en
mode veille. (L'appareil passe en mode veille au
bout de trois minutes d'inactivité.)

- Utiliser un programme de sélection rapide :

Reportez-vous a la section « Utilisation du
programme de sélection rapide » pour plus de
détails.

Bloc moteur
Couvercle de gourde (en option ou HR3770/1x)

Anneau d'étanchéité de gourde (en option ou
HR3770/1x)

Gourde (en option ou HR3770/1x)
Anneau d'étanchéité (en option ou HR3770/1x)
Ensemble lames (en option ou HR3770/1x)

Support de I'ensemble lames (en option ou
HR3770/1x)

Moulin (en option)

Spatule

Entonnoir de centrifugeuse
Filtre

Support de tamis

PREREE RFRV® OO

Corps de la centrifugeuse

Utilisation d'un programme de sélection rapide
Pour utiliser un programme de sélection rapide :

Vous pouvez tourner le bouton rotatif sur le
programme souhaité et appuyer pour confirmer.

- Smoothie igr

- Glace pilée

- Sauce%‘f

- Dessert ﬁ

- Pate d'oléagineux
- Soupe%

Vous pouvez appuyer directement sur le bouton
comme indiqué ci-dessous :

- Bouton Jus clair@ : faire des jus de fruits/
légumes avec peu de fibres.

- Bouton Jus avec pulpe :faire des jus de
fruits/légumes avec fibres.

- Bouton Pulse ® :pour mixer brievement.

- Bouton Retour@ :appuyez sur ce bouton
pour arréter le processus en cours et retourner
au mode de sélection

Pour une utilisation manuelle Qj :

Sélectionnez un programme de sélection rapide pour
utiliser le blender en mode manuel et réglez la vitesse
en tournant le bouton.

Vous pouvez régler la vitesse entre 1 et 12 (vitesse
maximale).



3 Avant la premiére utilisation

Avant d'utiliser I'appareil et ses accessoires pour la
premiere fois, nettoyez soigneusement les parties qui
entrent en contact avec les aliments. (Fig. 7)

4 Remarques importantes

Arrétez et débranchez |'appareil en cas d'odeur ou de
fumée acre. Laissez-le refroidir pendant 15 minutes.
N'ajoutez pas trop d'ingrédients. Sinon, le mélange
d'ingrédients deviendra trop épais ou trop lourd a
traiter.

Pour éviter toute surcharge de l'appareil, vous pouvez :

« Ajouter davantage d'ingrédients liquides
e Préparer plusieurs petites portions
« Utiliser un réglage de vitesse plus élevé

5 Protection

Le blender est doté d'un systéme de protection.

Le blender s'arréte automatiquement au bout de

3 minutes de fonctionnement ininterrompu. Si vous
n'avez pas terminé au bout de 3 minutes, éteignez
I'appareil et laissez-le refroidir jusqu'a ce qu'il soit a
température ambiante avant de reprendre. N'utilisez
jamais I'appareil plus de 3 minutes consécutives.

Lorsque vous montez le bol du blender, assurez-vous
préalablement que I'appareil est éteint.

N'essayez pas de préparer des recettes tres épaisses
telles que de la pate a pain ou de la purée de pommes
de terre.

6 Utilisation du blender

Utilisation du bol du blender (Fig. 2)

Pour utiliser un programme de sélection rapide,
tournez le bouton rotatif sur le programme souhaité
et appuyez pour confirmer.

Pour interrompre le processus en cours, appuyez sur
le bouton rotatif. Vous pouvez appuyer de nouveau
dessus pour reprendre le processus.

Pour arréter le processus en cours et retourner au
mode de sélection, appuyez sur le bouton Retour

Pour mixer des ingrédients brievement (ail, par
exemple), maintenez le bouton Pulse bouton ®

Remarque

* Au bout de trois minutes, le blender cesse
automatiquement de fonctionner.

* Ne mixez pas d'ingrédients secs (par exemple,
des grains de poivre ou de I'anis étoilé).

Utilisation de la spatule (Fig. 3)

Lorsque le blender est allumé, utilisez la spatule pour
améliorer la fluidité et la consistence du résultat.

Lorsque le blender est éteint, utilisez la spatule pour

enlever les ingrédients restants qui adherent au
réceptacle.

Utilisation de la gourde (Fig. 5)

Préparez un smoothie ou un milk-shake directement
avec le verre isotherme. Retirez I'ensemble lames et
fixez le couvercle du verre isotherme. Vous pouvez
ensuite retirer le verre isotherme et en profiter
directement.

Remarque

* Ne remplissez jamais la gourde au-dela du
niveau maximal indiqué afin d'éviter tout risque
d'éclaboussure.

* Ne remplissez jamais la gourde de boisson
gazeuse car cela I'endommagerait.

Utilisation de la centrifugeuse (Fig. 6)

Vous pouvez utiliser la centrifugeuse pour faire du jus
avec des fruits et des légumes tels que des pommes,
pastéques, poires, raisins et ananas.

Pour utiliser la centrifugeuse, suivez les étapes de la
Fig. 6.
Jus clair (étape 10 de la Fig. 6)
Pour obtenir du jus avec peu de fibres, vous pouvez
procéder comme suit :

1 Appuyez sur le bouton Jus clair@.

2 Appuyez sur le bouton rotatif pour démarrer

le fonctionnement.

Jus avec pulpe (étape 10 de la Fig. 6)
Pour obtenir du jus avec des fibres, vous pouvez
procéder comme suit :

1 Appuyez sur le bouton Jus avec pulpe .

2 Tournez le bouton rotatif pour sélectionner
un programme.

» P1:pour faire du jus avec fibres a partir de
fruits tendres et juteux.

» P2 :pour faire du jus mélangeant fruits
juteux et non juteux.

« P3:pour faire du jus riche en fibres
mélangeant des fruits et [égumes juteux et
non juteux.

3 Appuyez sur le bouton rotatif pour démarrer
le fonctionnement.

Conseils :

FR 13

Francais



Pour interrompre le processus en cours, appuyez sur
le bouton rotatif. Vous pouvez appuyer de nouveau
dessus pour reprendre le processus.

Pour arréter le processus en cours et retourner au
mode de sélection, appuyez sur le bouton Retour @

“ Attention

* Sivous dépassez le niveau d'ingrédients
maximal recommandé pour le mode Mixage
etjus, I'entonnoir de la centrifugeuse risque de
se bloquer. Si c'est le cas, éteignez I'appareil,
retournez le bol, retirez les ingrédients en trop et
redémarrez le préréglage Mixage et jus.

e Certains ingrédients peuvent ne pas contenir
suffisamment de jus pour un pressage efficace
(par exemple, carottes, pommes, légumes). Il est
recommandé d'ajouter une quantité appropriée
d'eau ou de glace pour un résultat optimal.

7 Nettoyage (Fig. 7)

Attention

e Avant de nettoyer I'appareil, débranchez-le.

* Leslames sont coupantes. Nettoyez I'ensemble
lames avec précaution.

* Evitez de mettre en contact le bord coupant
des lames avec des objets durs. Cela pourrait les
émousser.

Nettoyez le bloc moteur a I'aide d'un chiffon humide.

Nettoyez les autres piéces a I'eau (< 60 °C) additionnée
de liquide vaisselle ou au lave-vaisselle.

Nettoyage facile
Suivez les étapes de la Fig. 7.

E Remarque
(AN

* Utilisez la fonction de nettoyage rapide 0/
pour un nettoyage facile. Versez du liquide
vaisselle et de I'eau dans le bol du blender et
activez la fonction de nettoyage rapide.

14 FR

8 Garantie et assistance

Philips offre une garantie de 2 ans sur ce produit

a compter de la date d'achat. Cette garantie ne
s'applique pas si le défaut est d(i a une utilisation
incorrecte ou a un manque d'entretien. Vous
trouverez de plus amples informations en ligne. Visitez
notre site Web www.philips.com/support .
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1 Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan perkakas dan simpan untuk
rujukan masa hadapan.

Amaran

e Baca prosedur pembersihan dalam bab
"Pembersihan” sebelum penggunaan.

e Jangan sentuh pisau yang tajam ini apabila plag
perkakas dipasang. Jika bilah tersekat, cabut
palam perkakas sebelum mengeluarkan bahan
yang menyekat bilah tersebut. Berhati-hati semasa
mengendalikan bilah pemotong yang tajam,
mengosongkan balang pengisar dan semasa
pembersihan.

e Matikan dan cabut plag perkakas daripada
bekalan kuasa sebelum:
¢ Mengeluarkannya daripada dirian, menukar

aksesori atau mendekati bahagian yang
sedang bergerak.
¢ Memasang, membuka atau membersihkannya.
¢ Dibiarkan tanpa pengawasan.
¢ Membersihkan alat

e Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas di
dalam air atau sebarang cecair lain.

e Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada
perkakas sepadan dengan voltan sesalur tempatan
anda.

e Jangan gunakan perkakas jika kord kuasa, palam,
penutup pelindung, penyaring berputar atau
mana-mana bahagian lain sudah rosak atau
kelihatan retak. Jika kord sesalur kuasa rosak,
ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain
seumpamanya yang layak bagi mengelakkan
bahaya.

e Pastikan tudung dipasang dengan betul pada
balang pengisar sebelum anda menggunakan
perkakas tersebut.

e Perkakas ini tidak seharusnya digunakan oleh
kanak-kanak. Jauhkan perkakas dan kordnya
daripada capaian kanak-kanak.

e Perkakas ini boleh digunakan oleh orang yang
kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental,
atau kurang berpengalaman dan pengetahuan
jika mereka diberi pengawasan atau arahan
berkenaan penggunaan perkakas secara selamat
dan jika mereka memahami bahaya yang mungkin
berlaku.

e Kanak-kanak perlu diawasi untuk memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

e Berhati-hati jika cecair panas dituangkan ke dalam
pengisar kerana ini akan menolaknya keluar
daripada perkakas disebabkan pengewapan yang
mengejut.

e Jangan pasang atau keluarkan balang pengisar
atau balang pada unit motor semasa kuasa
dihidupkan.

18 MS

Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan di
rumah sahaja.

Jangan kendalikan pengisar yang tanpa isi

lebih daripada 30 saat. Tindakan ini mungkin
menyebabkan kepanasan melampau.

Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa
pengawasan.

Awas

Untuk dapat mengelak bahaya yang disebabkan
penetapan semula tidak sengaja pematian terma,
perkakas ini tidak boleh dibekalkan melalui peranti
suis luar, seperti pemasa atau disambungkan ke
litar yang selalu dihidupkan dan dimatikan oleh
utiliti.

Jangan sekali-kali gunakan aksesori atau barang-
barang ganti daripada pengilang lain atau
pengilang yang tidak disyorkan oleh Philips. Jika
anda menggunakan aksesori atau barang-barang
ganti sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.
Jangan melebihi paras maksimum kapasiti yang
ditandakan pada balang pengisar (Mengisar:

1.8 L/ Memerah: 800 ml).

Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa
pemprosesan yang dinyatakan dalam jadual yang
relevan.

Jika makanan melekat pada dinding balang
pengisar, matikan perkakas dan cabut palam
perkakas. Kemudian gunakan spatula untuk
mengeluarkan makanan dari dindingnya.

Jangan sekali-kali isi balang pengisar dengan
bahan yang lebih panas daripada 80°C.

Paras hingar: Lc = 88 dB(A).

Pengisar

Amaran

Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek
lain ke dalam balang pengisar semasa perkakas
sedang digunakan.

Awas

Untuk mengelakkan tumpahan, jangan masukkan
cecair melebihi kapasiti maksimum balang
pengisar. Apabila anda memproses cecair

panas atau bahan yang mudah berbuih, jangan
masukkan lebih daripada 1.8 liter ke dalam balang
pengisar.

Jangan biarkan perkakas berjalan selama lebih
daripada 3 minit pada satu masa. Biarkan
perkakas menyejuk ke suhu bilik sebelum anda
meneruskan tugas memproses.

Sentiasa pastikan tukup ditutup/dipasang
dengan betul pada balang dan cawan penyukat
dimasukkan dengan betul ke dalam tukup
sebelum anda menghidupkan perkakas.



e Jangan gunakan balang selepas dikeluarkan
daripada mesin basuh pinggan mangkuk atau peti
sejuk. Biarkannya di suhu bilik selama sekurang-
kurangnya 5 minit sebelum menggunakannya.

Pemerah jus

Awas

¢ Jika anda mengesan keretakan pada penuras atau
penuras rosak dengan apa cara sekalipun, jangan
gunakan perkakas lagi dan hubungi pusat layanan
Pelanggan Philips untuk penggantian.

e Pastikan semua bahagian dipasang dengan betul
sebelum anda menghidupkan perkakas.

e Tanggalkan modul pemerah jus daripada unit
motor selepas perkakas berhenti beroperasi dan
penapis telah berhenti berputar.

Kunci keselamatan terbina dalam

Ciri ini memastikan anda hanya boleh menghidupkan
perkakas jika balang pengisar, pengisar kering atau
balang dipasangkan dengan betul pada unit motor.
Jika balang pengisar atau balang dipasangkan dengan
betul, kunci keselamatan terbina dalam akan terbuka.

Ciri Keselamatan

Pengisar ini dilengkapi ciri keselamatan yang
mencegah muatan berlebihan. Jika terlebih muatan,
pengisar akan mengaktifkan perlindungan ini secara
automatik dan operasi akan terhenti serta simbol
muatan berlebihan EO1 Aakan menyala pada

panel kawalan. Sekiranya ini berlaku, tekan dan

tahan tombol putar selama 2 saat untuk mematikan
perkakas, cabut palam dan biarkan pengisar menyejuk
selama 15 minit. Keluarkan bahan dan bersihkan
balang pengisar sebelum memulakan operasi.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan
peraturan berkaitan dengan pendedahan kepada
medan elektromagnet.

Mengitar semula

Simbol ini bermaksud bahawa produk elektrik tidak
harus dibuang dengan sampah rumah biasa (Rajah 4).

Ikut peraturan negara anda berkenaan pengumpulan
berasingan produk elektrik.

2 Gambaran keseluruhan (Raj. 1)

(¥ Cawan penyukat

(@) Tudung balang pengisar

(3 Balang pengisar

@ Tombol putar dan program pilihan pantas:
- Tombol putar:

Menghidupkan/mematikan kuasa perkakas:
tekan tombol putar untuk menghidupkan
kuasa, tekan dan tahan selama 2 saat untuk
mematikan kuasa unit.

Menghidupkan perkakas: tekan tombol putar
untuk menghidupkan perkakas apabila dalam
mod bersedia. (Perkakas akan beralih kepada
mod bersedia apabila melahu selama tiga minit.)

- Penggunaan program pilihan pantas:

Lihat “Menggunakan program pilih pantas”
untuk mendapatkan butiran.

Unit motor
Tudung balang (Pilihan atau HR3770/1x)

Gegelang kedap balang (Pilihan atau
HR3770/1x)

Balang (Pilihan atau HR3770/1x)

Gegelang kedap (Pilihan atau HR3770/1x)
Unit bilah (Pilihan atau HR3770/1x)
Pemegang unit bilah (Pilihan atau HR3770/1x)
Pengisar Kering (Pilihan)

Spatula

Corong pemerah jus

Saring

Pendakap penyaring

Perumah pemerah jus

SISIGISIGICISISIOIOMOIONC)

Menggunakan program pilihan pantas
Untuk menggunakan program pilihan pantas:

Anda boleh putarkan tombol putar untuk memilih
program yang anda perlukan dan tekan tombol untuk
mengesahkan pilihan anda.

-Minuman smoothie i
-Penghancuran ais

-Sos %?

-Hidangan pencuci mulut

-Mentega kacang

sup &
Anda boleh menekan terus butang di bawah untuk:

- Butang jus jernih @:jus buah-buahan/sayur-
sayuran dengan sedikit serat.

- Butang jus berisi buah :jus buah-buahan/
sayur-sayuran dengan serat.

- Butang denyut ®: untuk mengisar sekejap.

- Butang kembali @ :tekan butang untuk

menghentikan operasi yang sedang dijalankan
dan kembali kepada mod pilihan

n
Untuk penggunaan secara manual {7 :

Pilih program pilihan pantas untuk mengendalikan
pengisar dalam mod manual dan melaraskan kelajuan
pemprosesan dengan memutarkan tombol.

Anda boleh melaraskan kelajuan pemprosesan
daripada kelajuan 1 hingga kelajuan 12 (kelajuan
maksimum).
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3 Sebelum penggunaan kali pertama

Sebelum anda menggunakan perkakas dan aksesori
buat kali pertama, bersihkan bahagian yang akan
bersentuhan dengan makanan sebersih-bersihnya.
(Rajah 7)

4 Nota penting

Berhenti dan buka plag perkakas jika terdapat bau
sengit atau berasap. Biarkan perkakas sejuk selama
15 minit.

Jangan tambahkan ramuan secara berlebihan. Jika
tidak, campuran ramuan akan menjadi terlalu pekat
atau terlalu berat untuk diproses.

Untuk mengelakkan terlebih muatan pada perkakas,
anda boleh

Menambah lebih banyak ramuan cecair

Proses dalam beberapa kelompok kecil
Menggunakan tetapan kelajuan lebih tinggi

5 Perlindungan keselamatan

Pengisar mempunyai sistem perlindungan
keselamatan. Apabila pengisar dijalankan lebih
daripada 3 minit pada satu-satu masa, proses akan
dihentikan secara automatik. Jika anda masih belum
selesai memproses selepas 3 minit, matikan perkakas
dan biarkannya menyejuk kepada suhu bilik. Jangan
gunakan lebih daripada 3 minit secara berterusan.

Apabila memasang balang pengisar, pastikan kuasa
perkakas dimatikan dahulu.

Jangan cuba memproses resipi yang sangat pekat
seperti doh roti atau kentang lecek.

6 Menggunakan pengisar anda

Menggunakan balang pengisar (Raj. 2)

Untuk menggunakan program pilihan pantas,
putarkan tombol putar untuk memilih program yang
anda perlukan dan tekan untuk mengesahkan pilihan
anda.

Untuk menjeda pemprosesan yang sedang dijalankan,
tekan tombol putar untuk menjedakan proses.

Anda boleh menekan tombol putar sekali lagi untuk
menyambung semula proses.

Untuk menghentikan pemprosesan yang sedang
dijalankan dan kembali kepada mod pilihan, tekan
butang kembali @

Untuk memproses bahan dengan pantas (seperti
bawang putih), tekan dan tahan butang denyut®4
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Nota

* Selepas tiga minit, pengisar akan berhenti
memproses secara automatik.

* Jangan kisar bahan kering (seperti biji lada dan
bunga lawang).

Menggunakan spatula (Raj. 3)

Apabila pengisar dihidupkan, gunakan spatula untuk
meningkatkan kehalusan dan konsistensi hasil.

Apabila pengisar dimatikan, gunakan spatula untuk
mengeluarkan ramuan yang melekat pada balang.

Menggunakan balang (Raj. 5)

Buat smoothie anda atau minuman kocak
menggunakan balang. Keluarkan unit pisau dan
pasang tudung balang. Anda boleh membawa balang
anda ke mana-mana dan menikmati minuman anda.

* Jangan sekali-kali terlebih isi balang melebihi
penunjuk paras maksimum untuk mengelakkan
tumpahan.

* Jangan sekali-kali isi balang dengan minuman
berkarbonat untuk mengelakkan kerosakan
balang.

Menggunakan pemerah jus (Rajah 6)

Anda boleh menggunakan pemerah jus untuk
memerah buah-buahan dan sayur-sayuran seperti
epal, tembikai, pear, anggur dan nanas.

Untuk menggunakan pemerah jus, ikut langkah dalam
Rajah 6.
Jus jernih (langkah 10 dalam Rajah 6)
Untuk mendapatkan jus dengan sedikit serat, anda
boleh:
1 Tekan Butang jus jernih @
2 Tekan tombol putar untuk memulakan
pemprosesan.
Jus berisi buah (langkah 10 dalam Rajah 6)
Untuk mendapatkan jus dengan serat, anda boleh:

1 Tekan Butang jus berisi buah .

2 Putarkan tombol putar untuk memilih
program pemprosesan.

+ P1:untuk buah-buahan lembut dan berair
untuk membuat jus berisi buah dengan
serat.

e P2:untuk buah-buahan berair dan tidak
berair untuk membuat jus daripada buah-
buahan campuran.



«  P3:untuk buah-buahan dan sayur-sayuran
berair dan tidak berair untuk menghasilkan
jus dengan serat yang banyak daripada
buah-buahan dan sayur-sayuran campuran.

3 Tekan tombol putar untuk memulakan
pemprosesan.

Petua:

Untuk menjeda pemprosesan yang sedang dijalankan,
tekan tombol putar. Anda boleh menekan tombol
putar sekali lagi untuk menyambung semula proses.

Untuk menghentikan pemprosesan yang sedang
dijalankan dan kembali kepada mod pilihan, tekan

butang kembali @

¢ Jika anda terlebih isi balang melebihi paras
maksimum bahan yang disyorkan untuk Kisar
& Perah, corong pemerah jus boleh tersumbat.
Apabila ini berlaku, matikan perkakas,
kembalikan balang kepada mod bersedia,
keluarkan bahan berlebihan dan mulakan
semula pratetap Kisar & Perah sekali lagi.
Sesetengah bahan mungkin tidak mengandungi
jus yang mencukupi untuk pemerahan jus yang
berkesan (contohnya, Lobak merah, epal, sayur-
sayuran). Anda disyorkan untuk menambahkan
jumlah air/ais yang sesuai untuk mendapatkan
hasil terbaik.

7 Pembersihan (Raj. 7)

Awas

* Sebelum membersihkan perkakas, cabut palam.

* Pinggir keratan adalah tajam. Berhati-hati ketika
membersihkan unit bilah.

* Pastikan mata pemotong bilah tidak menyentuh
objek keras. Ini mungkin menyebabkan bilah

tumpul.

Bersihkan unit motor dengan kain yang lembap.

Bersihkan bahagian lain di dalam air (< 60°C) dengan
sedikit cecair pencuci pinggan atau di dalam mesin
pencuci pinggan mangkuk.

Mudah dibersihkan
Ikuti langkah dalam Raj. 7.

Nota

* Sila gunakan fungsi bersih pantas@ untuk
memudahkan pembersihan. Tambahkan sedikit
sabun pencuci pinggan mangkuk dan air ke
dalam balang pengisar dan aktifkan fungsi

pembersihan pantas.

8 Jaminan dan sokongan

Philips menawarkan jaminan 2 tahun bagi produk ini
selepas pembelian. Jaminan ini tidak sah jika terdapat
kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan salah
atau penyelenggaraan yang tidak dilakukan dengan
baik. Maklumat lanjut tersedia dalam talian, sila lawati
laman web kami www.philips.com/support .
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1 Quantrong

Hay doc k§ hudng dan st dung nay trudc khi st dung

thiét bj va cat gilr dé tién tham khao sau nay.

Canh bao

o Tham khao quy trinh lam sach trong chuang “Lam
sach” trudc khi st dung.

o Khdng cham vao cac ludi cit s3c bén khi thiét
bi dang n&i v&i ngudn dién. Néu lusi dao bi ket,
phai rat phich cdm khoi ngudn dién trudc khi lay
nguyén liéu lam ket ludi dao ra. Can can trong khi
cam cac lusi cdt sdc bén, trong khi lam sach ¢6i xay
va lam sach thiét bj.

o Hay tatva rdt phich cdm thiét b ra khdi nguén
dién trudc khi:

o Thdo thiét bi ra khéi dé, thay déi phu kién hojc
tiép xUc cac bd phan dang chuyén déng.

o G&nl&p, thdo rdi hodc vé sinh thiét bi.

o Khikhdng cé ngudi gidm sat.

o Lauchuithiétbi

o Khdng ngam thiét bj trong nudc hodc bat ky chat
long nao khac.

o Kiém tra xem dién 4p ghi trén thiét bj ¢4 tuong
Ung vai dién dp ngudn nai sit dung trudc khi ndi
thiét bj véi nguén dién.

o Khéng strdung thiét bi néu day dién, phich cam,
nap bao vé, Iudi loc xoay hodc bat ky bo phan nao
khac bi hdng hay c6 vét nuit thay rd. Néu day dién
ngudn bj hu hong, ban nén thay day dién tai trung
tam bao hanh cua Philips, trung tdm bao hanh do
Philips Gy quyén hodc nhimng noi cé kha ndng va
trinh d6 tuong duong dé trdnh gay nguy hiém.

o Dam bao ndp dugc gén dung céch vao cbi xay
trudc khi st dung thiét bi.

o Tréem khéng dugc st dung thiét bj nay. D& thiét
bi va day dién ngoai tdm vdi clia tré em.

« Nhing ngudi bi suy gidam ndng luc vé thé chat,
gidc quan hodc tdm than, hodc thiéu kién thiic va
kinh nghiém cé thé st dung thiét bi nay néu ho
dugc gidm sat hodc hudng dan su dung thiét bi
theo cach an toan va hiéu dugc cac méi nguy hiém
lién quan.

o Tréem phai dugc gidm sat dé dam bao rdng ching
khéng choi dua véi thiét bi nay.

o Hay c&n than khi d6 chat 1dng néng vao méy xay
sinh t8 vi chat ldng nay ¢4 thé ban ra khai thiét bi.

o Khéng dugc 13p rap hodc thédo rdi c8i xay hodc
binh u8ng ra khéi thdn may trong khi nguén dién
con bat.

o Thiét bi nay dugc thiét k& chi dé dung trong gia
dinh.

o Khéng dé méy xay chay qud 30 gidy ma khéng c6
nguyén liéu bén trong. Viéc ndy c6 thé dan dén
tinh trang qua nhiét.

o Khéng dugc dé thiét bj chay ma khéng c6 ngudi
tréng coi.

Chuy

o D& trénh nguy hiém do vo tinh djt lai cau chi
nhiét, khédng dugc cdm phich cdm cta thiét bi nay
vao mot thiét bj chuyén mach ngoai, chdng han
nhu bé hen gig, hodc vao mot mach dién thucng
xuyén bat va tat bai mét thiét bi khac.

o Khéng sirdung bat ky phu kién hodc bé phan nao
ma Philips khéng dic biét khuyén dung. Néu ban
st dung cac phu kién hodc bé phan khong phai
clia Philips, bdo hanh sé bj mat hiéu luc.

o Khéng dugc vugt qué chi bdo muc t6i da trén cbi
xay (Xay: 1,8 lit / Ep: 800 ml).

o Khéng sirdung vuct qua s6 lugng t6i da va thai

gian xt ly dugc chi dinh trong cac bang tuong Ung.

o N&u thuc phdm dinh vao thanh c8i xay, tt thiét bj
va rut phich cdm dién ra khoi & dién. Sau dé dung
thia dé& |4y thuc phdm ra khoi thanh c8i xay.

o Khéng dé nguyén liéu néng trén 80°C vao cdi xay.

o Muicdd 6n:Lc=88dB(A).

May xay

Canh béo

« Khéng cho ngdn tay hodc bat ky vat nao vao ci
xay khi mdy dang hoat déng.

Chay

o DEtranh nguyén liéu bj tran ra ngoai, khéng cho
nguyén liéu [dng vao vugt qua muc chia t6i da
clia c8i xay. Khéng cho qua 1,8 Iit nguyén liéu vao
c8i xay khi dé 1a chat 1dng con néng hay nhiing
nguyén liéu dé sti bot.

o Khéng dé méy chay qud 3 phut lién tuc. Hay dé
mady ngudi xudng nhiét dé phong trudc khi tiép
tuc ché& bién.

o Ludn ddm bao ndp dugc day/I&p theo ding cach
vao ¢6i va cbc dinh lugng dugc 1&p vao ndp theo
dung cach trudc khi bat may.

o Khdng dugc si dung c8i ngay sau khi 14y c6i ra tu
méy rtia chén hodc tu lanh. D& c6i thich nghi vai
nhiét dé phong trong it nhat 5 phut trudc khi sur
dung.

May ép

Chay

o N&u ban phat hién théy cic vé&t nut trén bd loc
ho&c néu bo loc bi hu vi bat cirly do gi, khéng tiép
tuc st dung thiét bj va lién hé véi trung tdm cham
séc khach hang gan nhat cua Philips dé thay thé.

o Phaibao dam tat ca cac b6 phan dugc 1ap dat
ding trudc khi bat may.

o Thdo mé-dun may ép khoi than may sau khi thiét
bi ngting hoat déng va bo loc ngting xoay.

Nut khoéa an toan bén trong may

Tinh ndng nay dam bao rang ban chi cé thé bat thiét
bi néu c6i xay, c6i nghién hodc binh uéng dugc 13p
dung cach vao than mdy. Néu c8i xay hodc binh uéng
dugc 13p theo dung céch, khéa an toan sé mé.
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Tinh nang an toan

Thiét bi may xay sinh té nay cé tinh ndng an toan bao
vé qua nhiét déng co. Trong trudng hop qua tai, thiét
bi sé tu dong kich hoat ché dé bao vé va ngung hoat
doéng, déng thai biéu tugng qué taiE01 A sé sang
I&n trén bang diéu khién. N&u diéu nay xay ra, hay
nh&n gitt nim xoay trong 2 gidy dé tat ngudn thiét
bi, rat phich cdm va dé nguoi trong 15 phut. L&y thuc
ph&m ra va vét sach binh may xay trudc khi bat dau
hoat dong.

Dién tu truong (EMF)

Thiét b Philips nay tuan thi tat ca cac tiéu chuén va
quy dinh hién hanh lién quan dén muc phoi nhiém
dién tu truong.

Tai ché

Biéu tugng nay cé nghia 13 céc san pham dién khéng
dugc vit bd cling vdi rac thai gia dinh théng thudng
(Hinh 4).

Lam theo cac quy dinh tai qudc gia clia ban déi véi
viéc thu gom riéng cac san pham dién.

2 Téng quan (Hinh 1)

Cup dong

N3p c8i xay

C6i xay

®OEE

NuUm xoay va cac chuong trinh chon nhanh:
- Num xoay:
B4t/tit nguon thiét bi: nhan ndim xoay dé bat
ngudn, nhén gilr nim xoay trong 2 gidy dé tat
ngudn thiét bj.
Bat lai thiét bi: nhan niim xoay dé bat lai thiét
bi khi & ché do cha. (Thiét bi chuyén sang ché dé
cha khi khong hoat dong trong ba phut.)
- D& str dung mét chuong trinh chon nhanh:
Xem " St dung chuong trinh chon nhanh” dé
biét chi tiét.
BO phan déng co
N&p binh udng (Tuy chon ho3c HR3770/1x)
Gioang kin nudc binh udng (Tuy chon hodc
HR3770/1x)
Binh udng (Tuy chon hodc HR3770/1x)
Gioang kin nudc (Tuy chon hoac HR3770/1x)
BO lugi dao (Tuy chon hodc HR3770/1x)
Dau gilr bd lusi dao (Tuy chon hodc HR3770/1x)
C&i nghién (Tuy chon)
Phdi
Phéu cua may ép
Luéi loc
Khung luéi loc
HOp chita may ép

SISIGISIGICISISIOIOMCOIONC)
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S dung chuong trinh chon nhanh
Dé& str dung mét chuong trinh chon nhanh:

Ban cé thé xoay nim xoay dé chon chuang trinh ban
can va nhan ndm dé xac nhan lya chon clia ban.

-Sinh t& G

-Xay da

-Nudc x8t (@S

-Mén trdng miéng

-Bg hat
xap &
Ban cé thé truc ti€p nhan nut bén dudi dé 1am:
- Nut Nudc ép trong @: nudc trai cay / rau it
X0O.
- NUt Nudc ép 6 thit qua : nudc trai cay /
rau cu co xo.
- Nat Nhai ®: dé xay nhanh.
- NGt Quay lai @ :nhan nut nay dé ding thao
tdc dang thuc hién va trg vé ché dé lua chon
DE cai dit bang tay @j :
Chon ché dé cai dit bang tay trong chuang trinh chon
nhanh dé& van hanh may xay va diéu chinh téc dé xu ly
bang cach xoay nim xoay.
Ban cé thé digu chinh t8c dé xUr ly tur t8c do 1 dén téc
dé 12 (t6c do t6i da).

3 Trudc khi sir dung lan dau tién
Trudc khi ban st dung thiét bi va cac phu kién 1an dau

tién, hay rira that k§ cdc bd phan tiép xdc véi thuc
pham. (Hinh 7)

4  Ghichu quan trong

Nén ding va rat phich cdm thiét bj ra khoi & dién néu
thay khoi hodc c6 mui khét. DE may ngudi xudng
trong 15 phut.

Khong nén cho thém nguyén liéu qua muc. Néu
khong, hén hgp nguyén liéu sé trd nén qué déc hodc
qud n3dng dé ché bién.

DE tranh thiét bi bi qua tai, ban cé thé

e Chothém nguyén liéu léng vao

o Ché& bién thanh nhiéu mé nho

o Caidattdcdod cao hon



5 Baovéantoan

Thiét bj nay c6 hé théng bao vé an toan. Khi chay qua
3 phit m6i [an, mdy sé tu déng ngting hoat dong. Néu
ban van chua ché bién xong sau 3 phut, hay tat thiét
bi va dé mdy nguéi & nhiét dé phong. Khéng dugc st
dung lién tuc qua 3 phut.

Khi 13p c8i xay, trudc tién hay dam bao rang thiét bi da
dugc tat nguon.

Khéng ché bién cac mén dn qué déc nhu bdt nhao
banh mi hodc khoai tay nghién.

6 Sudung may xay

St dung c6i xay (Hinh 2)

Xoay nim xoay dé chon chuong trinh chon nhanh
ban mong mudn va nhan ndm xoay dé xac nhan lya
chon cutia ban.

Nha&n ndm xoay dé tam duing chuong trinh dang hoat
doéng. Ban cé thé nhan ndm xoay mot [an nita dé tiép
tuc lai.

DE duing hoat déng va tré vé ché do lua chon, nhan
nut quay lai (&)

D& ché bién nhanh cac nguyén liéu (chdng han nhu
4i), nhé&n gilr nut nhdi

=

® Sau ba phut, méy xay sé tu dong ngung hoat dong.
® Khéng xay nguyén liéu kho (vi du nhu hat tiéu
hodc hai).

Su dung thia (Hinh 3)

Khi méay xay sinh t6 dang bat, st dung phdi dé ting dé
min va dic cta thanh ph&m.

Khi mdy xay sinh t& tat, sit dung phdi dé loai bo
nguyén liéu dinh vao may xay.

Su dung binh udng (Hinh 5)

Lam sinh t8 hodc thiic udng ngay trén méay bang binh.
Théo dao xay ra va 1&p ndp binh vao. Sau d¢, ban cé
thé& mang theo binh khi di ra ngoai va udng ngay.

=

® Khoéng cho nguyén liéu vao binh vugt qua chi
bao muic t6i da dé tranh bi tran.

e Tuyét d6i khdng cho dé uéng cé ga vao binh
dung dé tranh 1dm héng binh udng.

St dung may ép (Hinh 6)

Ban cé thé st dung méy ép dé ép trai cay va rau nhu
tdo, dua hau, 1é, nho va dua.
D& sirdung méay ép, hay lam theo cac budc trong Hinh 6.
Nudc ép trong (budc 10 trong Hinh 6)
DE 1am nudc ép 6 it xa, ban co thé:
1 Nhan Nut Nudc ép trong@.
2 Nhan ndm xoay dé bat dau x{ ly.
Nudc ép cé thit qua (budc 10 trong Hinh 6)
DE 1am nudc ép c6 ¢d thit qua, ban cé thé:
1 Nhan NGt Nudc ép c6 thit qua ().
2 Xoay nim xoay dé chon mét chuong trinh x(r ly.

o P1:cho cic loai trai cdy mém va nhiéu nudc
dé 1am nudc ép ¢4 thit qua cb xa.

e P2:cho ca tréi cy it nudc va nhidu nudc dé
lam nudc ép tu nhiéu loai trai cay.

o P3:cho trdi cdy va rau it nudc va nhiéu nudc
dé 1am nudc ép cb nhidu xo tu nhidu loai
trdi cay va rau.

3 Nhan ndm xoay dé bat dau xUly.
Meo:
Nha&n nim xoay dé tam diing chuong trinh dang hoat
ddng. Ban ¢ thé nhan nim xoay mot [an nita dé tiép
tuclai.
Dé duing hoat dong va tré vé ché do lua chon, hay
nhan nat quay lai @

e

e Né&u nguyén liéu vuot qua muc xay/ép t6i da
dugc khuyén nghi, phéu ctia may ép c6 thé bj
tdc. Néu bi tdc, hay tat thiét bi, Lat lai c8i xay, loai
bd cac nguyén liéu thira va khai dong lai cai dat
s&n Xay va Ep mot 1an nia.

® M6t s6 nguyén liéu cé thé khéng cé du nudc dé
ép hiéu qua (vi du: Ca rét, tdo, rau). Nén thém
lugng nudc / d4 phu hop dé cé két qua t6t nhat.
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7 Lamsach (Hinh 7)

chay

® RUt phich cdm cla thiét bi trudc khi lam sach
thiét bi.

® Cac canh cét rat séc. Can than khi ban lam sach
dao xay.

® Dam bao cic canh cit clia dao xay khong tiép
xUc vdi cac vat ciing. Dieu nay cé thé 1am cho Ui

dao bj cun.

Lam sach th&n mdy bang vai dm.

RUfa sach cac bd phan khac bang nudc néng (< 60 °C)
cling véi mot chdt nudc rira chén hodc bang may ria
chén.

D& lam sach
Lam theo cdc budc trong Hinh 7.

Luwuy

® Vuilong st dung chiic nang lam sach nhanh
@ dé dé dang lam sach. Thém mét it nudc rda
chén va nudc vao cbi xay va bat chic ndng lam
sach nhanh.

8 Bao hanhvahb tro

Philips cung c&p bao hanh 2 ndm cho s&n pham
nay sau khi mua. Bao hanh nay khéng c6 gia tri
néu 16i do st dung khéng ding cach hojc do bao
tri kém. Trang web cla Philips c6 nhiéu théng tin
han, vui long truy cép trang web ctia ching téi tai
www.philips.com/support .
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